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DOCUMENTO CONSIDERADO EN LA SESIÓN

(SE PUBLICA POR SEPARADO)

AG/CP/doc.640/02, Proyecto de programa-presupuesto de la Organización para el año 2003

COMISIÓN PREPARATORIA

ACTA DE LA SESIÓN CELEBRADA EL 7 DE MARZO DE 2002


En la ciudad de Washington, a las diez y media de la mañana del jueves 7 de marzo de 2002, celebró sesión la Comisión Preparatoria de la Asamblea General.  Presidió la sesión el Embajador Blasco Peñaherrera, Representante Permanente del Ecuador y Presidente de la Comisión Preparatoria.  Asistieron los siguientes miembros:


Embajador Lionel Alexander Hurst, Representante Permanente de Antigua y Barbuda


Embajador Hernán R. Castro H., Representante Permanente de Costa Rica


Embajador Esteban Tomic Errázuriz, Representante Permanente de Chile


Embajador Lombardo Martínez Cabezas, Representante Permanente de Nicaragua


Embajador Izben C. Williams, Representante Permanente de Saint Kitts y Nevis


Ministra Elisa Ruiz Díaz-Buman, Representante Interina del Paraguay


Ministro Consejero Carlos Montoya Castro, Representante Alterno de Honduras


Segundo Secretario Pierre Daniel Laviolette, Representante Alterno de Haití


Consejero Martín Gómez Bustillo, Representante Alterno de la Argentina


Consejero Luis Felipe Valencia, Representante Alterno del Ecuador


Basia M. Manitius, Representante Alterna del Canadá


Primera Secretaria Jennifer Marchand, Representante Alterna de Trinidad y Tobago


Consejero Jorge Wurst, Representante Alterno del Perú


Consejero Trevor Vernon, Representante Alterno de Belice


Ministro Consejero Carlos José Middeldorf, Representante Alterno del Brasil


Laura Pariente Gargurevich, Representante Alterna de Panamá


Consejero Carlos Caraballo, Representante Alterno de la República Dominicana


Ministra Delrose E. Montague, Representante Alterna de Jamaica


Segunda Secretaria Betty Greenslade, Representante Alterna de las Bahamas


Primera Secretaria Marcelina Y. Cruz Mimila, Representante Alterna de México


Ministro Consejero Jorge A. Seré Sturzenegger, Representante Alterno del Uruguay


Embajador Peter DeShazo, Representante Alterno de los Estados Unidos


Segunda Secretaria María de los Ángeles Barraza, Representante Alterna de Colombia


Ministro Consejero Ricardo Martínez Covarrubias, Representante Alterno de Bolivia


Ministra Consejera Yumiko Ywasaki de Pereira, Representante Alterna de Venezuela


Primera Secretaria Lisa Cummins, Representante Alterna de Barbados


También estuvieron presentes el Secretario General de la Organización, doctor César Gaviria, y el Secretario General Adjunto, Embajador Luigi R. Einaudi, Secretario de la Comisión Preparatoria.

APROBACIÓN DEL PROYECTO DE ORDEN DEL DÍA


El PRESIDENTE:  Declaro abierta la presente sesión de la Comisión Preparatoria de la Asamblea General, que ha sido convocada para considerar los asuntos que aparecen en el orden del día [AG/CP/OD.315/02 corr. 1].


[El proyecto de orden del día contiene los siguientes puntos:

1. Proyecto de programa-presupuesto de la Organización para el año 2003 (AG/CP/doc.640/02)

2. Adopción de las actas de las sesiones celebradas el 28 de febrero, 15 y 28 de marzo y el 18 de abril de 2001 (AG/CP/ACTA 306/01, AG/CP/ACTA 307/01, AG/CP/ACTA 308/01 y AG/CP/ACTA 309/01)

3. Otros asuntos.]
Está en consideración el proyecto de orden del día.  Si no hay observaciones, lo damos por aprobado.

PROYECTO DE PROGRAMA-PRESUPUESTO DE

LA ORGANIZACIÓN PARA EL AÑO 2003

El PRESIDENTE:  Damos inicio a esta sesión con la consideración del proyecto de programa-presupuesto de la Organización para el año 2003.  Conforme al artículo 60 de nuestra Carta constitutiva, le corresponde a esta Comisión Preparatoria examinar el proyecto de programa-presupuesto y el de resolución sobre cuotas, con el propósito de presentar a la Asamblea General un informe sobre los mismos y formular las recomendaciones que estime pertinentes.

Como es de conocimiento de los señores Representantes, el artículo 112 (c) de la Carta de la OEA dispone que la Secretaría General debe preparar el proyecto de programa-presupuesto de la Organización.  Corresponde al señor Secretario General, en cumplimiento de lo dispuesto por el artículo 85 de las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General, presentar el referido proyecto ante esta Comisión.


En este sentido, me es grato conceder el uso de la palabra al señor César Gaviria, Secretario General de la Organización.

El SECRETARIO GENERAL:  Gracias, señor Presidente.


Aunque el proyecto de programa-presupuesto que ustedes han recibido contiene un mensaje del Secretario General donde detalla algunos de los pormenores del presupuesto del próximo año, de todas maneras quisiera llamar la atención de las misiones sobre algunos de los aspectos contenidos en el mismo.  Desde luego, quisiera realzar que tal vez lo más interesante y, obviamente, lo más positivo que a la Organización le ha ocurrido en los últimos meses es una mejora sustancial de su situación de liquidez.

En los últimos cuatro o cinco años siempre tuvimos situaciones de liquidez supremamente estrechas.  Estuvimos muy cerca de tener que suspender algunos de los pagos, de distinta naturaleza, que la Organización usualmente hace.  Tal vez por primera vez, diría, en una década, la Organización tiene su Subfondo de Reserva completamente establecido y, además, dispone de otros recursos que no tienen restricciones en la reserva.  El valor de la reserva es el 15% de las cuotas anuales de los países, o sea $11,06 millones.  Además de esto, están los $13,4 millones sin restricciones en la reserva.


Este cambio tan sustancial en nuestra situación de liquidez se debe a varias razones, pero de lejos la principal es el significativo esfuerzo que hizo Brasil para ponerse al día con sus obligaciones.  Eso, desde luego, es lo que explica un cambio tan sustancial en la situación de la Organización, lo cual no significa que esta haya superado la totalidad de sus problemas en este frente, y ustedes bien lo saben. 

Todavía tenemos un problema de orden presupuestario, que se origina, digamos, en dos tipos de problemas.  Uno es que la Organización tiene una escala salarial y una escala de ascensos que implican que su presupuesto de gastos fijos en el año debe tener un porcentaje de incremento para ajustarse fundamentalmente a los costos de la inflación, pero no solamente a los costos de la inflación.  También hay allí un porcentaje que tiene que ver con movimientos en la escala de la carrera de la Organización.  Eso nos lleva a esa situación.


Nuestra Asamblea del año pasado nos pidió que hiciéramos un presupuesto ajustado a $76 millones, que era lo que se veía como máximo en aquel momento, dadas nuestras sustanciales restricciones de liquidez.  Sin embargo, ha habido cambios y la Secretaría examinó varias posibilidades para diseñar el presente proyecto de  programa-presupuesto.

Lo primero que tuvimos que hacer fue considerar un incremento en los gastos fijos, en los gastos de personal, del orden del 4%, es necesario hacerlo; 2,5% se debe a la inflación, 1,5% al cambio de los niveles de nuestro personal.


Estuvimos mirando distintas opciones para amoldarnos y la mayor parte de ellas nos hubieran conducido a un presupuesto estrictamente dentro de los $76 millones que se nos solicitó.  Ustedes recordarán que tuvimos a su consideración un documento que hace parte del estudio de la reforma de la Organización –ese documento está en manos de los países– que considera cinco alternativas: 

Alternativa A.  Una reducción proporcional en todos los presupuestos de todas las unidades y de todas las oficinas de la Organización;

Alternativa B.  La eliminación de aproximadamente 12 puestos, con el cierre además de una unidad operativa importante;

Alternativa C.  El cierre de una buena cantidad de Oficinas Nacionales; 

Alternativa D.  La posibilidad de fusionar una de nuestras unidades actuales, reduciendo considerablemente los costos, y hacer una reducción del Programa de Becas;

Alternativa E.  Una reducción limitada de personal, ya no simplemente por simple voluntad o por jubilación obligatoria debido a la edad, sino un programa, digamos, de retiro forzado de personal de la Organización.  Este, como el de la eliminación de los 12 puestos, tiene el problema de que no afecta tanto el presupuesto del 2003 como el del 2004.  O sea, se puede hacer un ahorro importante, pero no necesariamente eso va a tener una implicación tan directa en el presupuesto del 2003.


Alcanzamos a hacer una discusión muy somera de estos temas.  En nuestro informe decimos que ninguna de las alternativas se consideró deseable.  En realidad, creo que eso es un poco exagerado.  No hemos entrado en una discusión detallada, por lo menos no en el seno de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP).  Esa discusión se hizo con Embajadores, se hizo someramente, pero la CAAP no ha mirado estos temas en detalle.  Y aquí los tenemos, porque si eventualmente la Organización y la CAAP deciden que no queremos sino un presupuesto de $76 millones, hay allí una serie de opciones para amoldarnos a eso.


¿Qué cambios vale la pena mencionar en nuestro presupuesto?  Solamente hay dos áreas donde hubo incremento; en todo lo demás simplemente se hizo el ajuste salarial acomodado a la escala de las Naciones Unidas.

Primero, para la Corte y la Comisión Interamericana de Derechos Humanos se hizo no un alza que sea especial, sino una que les permita asumir también los costos de personal, porque ellos ahora manejan su presupuesto.  Entonces, hemos procurado darles a la Corte y a la Comisión un tratamiento como si fueran sus egresos, como efectivamente lo son, de personal y no simplemente de presupuesto.  Hubiera sido un poco discriminatorio congelar el presupuesto de la Corte y la Comisión, porque eso no les hubiera permitido atender sus compromisos de personal.

Segundo, se incluyó un aumento de $100.000 para la Oficina de Seguimiento de Cumbres, porque definitivamente allí hay una carga de trabajo para atender todas las nuevas responsabilidades que lo hacía prácticamente ineludible.


Esto nos ha llevado a los siguientes números:  El nivel actual de cuotas es de $73.700.000.  Con esta cantidad más otros ingresos que se indican en el mensaje del Secretario General debemos llegar a una cifra de $76 millones.  Estos pequeños incrementos en derechos humanos y en la Oficina de Seguimiento de Cumbres implican $2,38 millones más que los $76 millones que había determinado nuestra Asamblea.  No quisimos entrar en un presupuesto estricto de $76 millones, porque me parece que hacemos daño innecesario anunciando recortes en todas las áreas o un programa de retiro de personal, porque hay unos recursos disponibles.  De todos modos, tenemos $13 millones de ingresos sin restricciones en la reserva que están a disposición de la Organización.  Con este presupuesto estaríamos disponiendo de $2,3 millones de los $13 millones que la Organización tiene en reserva y que no tienen una limitación, como los que están en el Subfondo de Reserva.


Quisiera decir también que no hemos entrado en el cumplimiento de los mandatos de la Cumbre.  Todas las misiones tienen el documento que llevamos a la Asamblea, donde estimamos el costo de los mandatos de la Cumbre.  Ustedes recordarán algunas de esas cifras.  Los mandatos específicos valían $5,9 millones, y otros mandatos en los cuales la Organización podría involucrarse con otras instituciones valían cerca de $3 millones, por un total de $9 millones.

No hemos considerado el costo de los nuevos mandatos.  Los únicos egresos, como dije, son los que he mencionado: el incremento en derechos humanos y el incremento pequeño en la Oficina de Seguimiento de Cumbres.


Este es el proyecto de programa-presupuesto que la Secretaría trae a consideración de la Comisión Preparatoria.  Estoy seguro de que la CAAP hará un estudio riguroso del mismo, como el que se hace usualmente en esta Comisión.


Quiero repetir:  allí hay además cinco alternativas de eventuales recortes de costos, que están en manos también de las misiones, pero si en algún momento estas quisieran que se distribuyeran estos documentos de nuevo, así lo haremos.  Espero que en algún momento de estos meses por venir se haga el examen de cómo la OEA va a cumplir sus mandatos.  Ese es un trabajo –el de ir mandato por mandato– que no hemos hecho y que creo que deberíamos hacer en la comisión de Cumbres.  Las propuestas que hay aquí vienen de nuestras unidades, de nuestras oficinas.  Obviamente, eso no es artículo de fe; eso se puede cambiar, se puede limitar, se puede reducir; pero, digamos, es un trabajo adicional que habría que hacer y que a nosotros no nos ha parecido aconsejable entrar más en eso sin poder hacer una discusión con los países.


Creo que así hemos cumplido con el mandato de que la Secretaría presente este proyecto de programa-presupuesto para el año 2003 a consideración de esta Comisión Preparatoria.


Gracias, señor Presidente.


El PRESIDENTE:  Gracias, señor Secretario General.  Ofrezco la palabra a los señores Representantes que deseen referirse al tema que nos ocupa y a la exposición que ha tenido la amabilidad de ofrecernos el señor Secretario General.  Tiene la palabra el distinguido Embajador de Chile, Presidente de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios.


El PRESIDENTE DE LA COMISIÓN DE ASUNTOS ADMINISTRATIVOS Y PRESUPUESTARIOS:  Muchas gracias, señor Presidente.


Justamente en mi calidad de Presidente de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios es que quiero intervenir para decir, primero, que el resumen que ha hecho el señor Secretario General es muy exacto, es muy claro.  No es fácil resumir en pocas palabras lo que dicen los documentos bastante voluminosos como los que estamos examinando en la CAAP.  Así es que me parece que la información que han recibido los países hoy es, efectivamente, muy precisa, muy exacta, y sobre eso estamos trabajando en la CAAP.


Segundo, para todos aquellos Representantes que no han tenido oportunidad de informarse del trabajo de la CAAP, en esta Comisión estamos ocupándonos de este tema.  Con la colaboración de los dos Vicepresidentes, el Embajador Peter DeShazo, de los Estados Unidos, y la Consejera Delrose Montague, de Jamaica, hemos hecho un gran esfuerzo por ocuparnos de dos temas, el del presupuesto y el del personal.


En el caso del presupuesto, la idea nuestra es asumir el desafío que en definitiva nos presenta el documento, al plantearnos cinco alternativas, y tratar de ver de qué manera podemos generar un presupuesto de $76.000.000 sin recurrir a los excedentes que la Organización tiene.  La razón es que estamos convencidos de que si se hace el esfuerzo por una sola vez y los excedentes se invierten de manera razonable y se inician algunas acciones en el año que tendríamos por delante, podemos generar un ingreso adicional para la Organización, que nos permita no tocar los excedentes, no tener que utilizarlos para financiar el Fondo Regular, y usarlos para lo que deben ser utilizados, que es modernizar la Organización, en fin, poder hacer aquellas cosas que llevan muchos años esperando.


Ese es un desafío grande, señor Secretario General, que hemos asumido, pero, evidentemente, no estoy en condiciones de señalar cuál es el resultado.  Eso lo vamos a hacer en el seno de la CAAP.  Como dije, hemos asumido el desafío y no vamos a recurrir al expediente fácil de devolver a la Secretaría General, sin respuesta, esas cinco preguntas que nos hacen.


Muchas gracias, señor Presidente.

El PRESIDENTE:  Gracias a usted, Embajador.  El señor Representante de Antigua y Barbuda tiene la palabra.

El REPRESENTANTE PERMANENTE DE ANTIGUA Y BARBUDA:  Thank you very kindly, Mr. Chairman.  Let me thank the Secretary General for the presentation of the budget and for his remarks this morning.

Mr. Chairman, I recall that at about this time last year, we were facing the Quebec Summit of the Americas and that the Secretary General had presented a budget which, if my recollection serves me correctly, had estimated the cost of the Summit’s mandates in the vicinity of $9 million.  At that time there was no great certainty as to the outcome of the Summit; therefore, it was just an estimate.  But I see that over the year since the Summit took place, the estimate has turned out to be very close to the actual cost.  

I am very impressed that in the 2003 budget, the Office of Summit Follow-up will only require an additional $100,000, but I note the Secretary General’s remarks in writing to the effect that it is not possible to maintain a $36 million budget without a corresponding reduction in member states’ mandates.  Since the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) has not yet met, I suppose we won’t determine which mandates ought to be reduced, but we do recall that last year $500,000 was eventually removed from the Scholarships Program in order to meet the cost of salary increases.

I wonder whether the Secretary General might tell us if the Scholarships Program is likely to suffer any kind of reduction this year on account of the $100,000 increase for the Office of Summit Follow-up, as well as the $2.1 million increase in additional costs.  I recognize that we will address these details in our CAAP meetings, but from a preliminary look at the budget, it seems a little bit magical, and we are really very thankful that the Secretary General can keep costs down while giving the offices of the Secretariat and the mandates of our governments complete support by way of budgetary allocations.

Finally, Mr. Chairman, I am thinking aloud that clearly there must be some additional way to raise money other than by the $1.25 million that will come from interest payments.  I wonder if any thought has been given to raising additional resources for the budget other than by the two methods indicated in the Secretary General’s preliminary remarks.

Thank you very much, sir.

El PRESIDENTE:  Gracias, Embajador.  Tiene la palabra el señor Secretario General.

El SECRETARIO GENERAL:  Señor Presidente, quisiera hacer unos comentarios adicionales precisamente a lo que han dicho el Embajador de Chile y el Embajador de Antigua y Barbuda.


A mí me parece muy interesante lo que ha dicho el Embajador de Chile.  Esa no me parece una mala opción.  Me parece una opción muy interesante y la Secretaría estaría lista para trabajar en eso.  Lo que sí sucede y ustedes lo entenderán es que de dónde se recorta y qué se reduce es una decisión muy política; eso no es un tema simplemente administrativo.  Habría que mirar los 12 cargos que, digamos, podrían desaparecer y mirarlos institución por institución.  Es muy difícil decir “desaparezcamos los 12”, porque hay instituciones que serían posiblemente muy dañadas por una decisión de esa naturaleza.


No hay una reducción en el Programa de Becas.  El presupuesto que hemos presentado no toca el presupuesto de becas.


Creo que un ejercicio como el que ustedes han pensando se podría desarrollar.  Eso no tiene sino un desafío grande, y es cómo cumplimos con los compromisos de la Cumbre.  Habría que hacer allí un trabajo mucho más detallado, mandato por mandato, área por área, mirando alternativas.  No es que el presupuesto que estamos presentando no cumpla ningún mandato de la Cumbre, sino que no está previendo recursos nuevos para eso.  O sea, las instituciones, las unidades, las oficinas pueden cumplir algunos mandatos sin un sustancial ingreso de recursos adicionales, pero hay otras actividades que no se pueden desarrollar así.

Ese a mí me parece un ejercicio muy interesante.  La Secretaría está dispuesta a trabajar en esa dirección.  Lo único que diría que necesariamente se debe hacer es un examen de los mandatos de la Cumbre, para ver qué tanto nos podemos o nos debemos reducir y cómo cumplimos esos mandatos de una manera que no implique dejar a un lado los mandatos de nuestros gobernantes.

Gracias, señor Presidente.

El PRESIDENTE:  Gracias, señor Secretario General.

Si no hay más comentarios, la Presidencia se permite sugerir el siguiente procedimiento:

1. Tomar nota de la presentación efectuada por el señor Secretario General sobre el proyecto de programa-presupuesto de la Organización para el año 2003;

2. Transmitir dicho proyecto de programa-presupuesto a estudio de la Subcomisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios de esta Comisión Preparatoria;

3. Fijar el día 15 de mayo próximo como fecha para que la Subcomisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios presente a la Comisión Preparatoria las recomendaciones que estime del caso formular al citado proyecto de programa-presupuesto de la Organización para el año 2003.

De no haber objeción, así se acuerda.  Acordado.

APROBACIÓN DE ACTAS


El PRESIDENTE:  Acordado el procedimiento sobre el trámite del programa-presupuesto, corresponde proceder a la aprobación de las actas de las sesiones celebradas el 28 de febrero, el 15 y 28 de marzo y el 18 de abril de 2001 (AG/CP/ACTA 306/01, AG/CP/ACTA 307/01, AG/CP/ACTA 308/01 y AG/CP/ACTA 309/01(. 

Si no hay observaciones a dichos documentos, los daríamos por aprobados.  Aprobados.


Si los señores Representantes no tienen otro asunto que traer a la atención de esta Comisión, procedería a levantar la sesión.  Antes de hacerlo, quisiera recordarles que inmediatamente se instalará la Subcomisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios para los fines consiguientes.  Muchas gracias. 

Se levanta la sesión.
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